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B9-0175/2021

Rezoluția Parlamentului European referitoare la conflictul sirian – 10 ani după revoltă
(2021/2576(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite 
privind Siria,

– având în vedere rezoluții sale anterioare referitoare la Siria,

– având în vedere declarația Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii 
pentru afaceri externe și politica de securitate (VP/ÎR) din 16 martie 2021, intitulată 
„Conflictul sirian – 10 ani după revoltă”,

– având în vedere declarația VP/ÎR din 9 octombrie 2019 privind recentele evenimente 
din nord-estul Siriei,

– având în vedere regimul de sancțiuni împotriva Siriei impus de Consiliu, care a fost 
prelungit până la 1 iunie 2021,

– având în vedere Declarația UE-Turcia din 18 martie 2016,

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât conflictul din Siria a dus la pierderea mai multor sute de mii de vieți omenești și 
la exilul mai multor milioane de sirieni din țara lor sau din zone relativ puțin afectate de 
conflict; întrucât Programul Alimentar Mondial al Organizației Națiunilor Unite 
consideră că, în prezent, 12,4 milioane de persoane se află în situație de insecuritate 
alimentară în Siria;

B. întrucât guvernul sirian are obligația internațională erga omnes de a-și proteja cetățenii;

C. întrucât, de la începutul conflictului sirian, au fost transferate 1,135 miliarde EUR 
Iordaniei și Libanului pentru a ajuta aceste țări să facă față afluxului masiv de refugiați 
din Siria;

D. întrucât procesele de pace inițiate de Organizația Națiunilor Unite au fost întrerupte; 
întrucât, ca și în alte cazuri, încercările de mediere a conflictului ale Serviciului 
European de Acțiune Externă și ale UE nu au îmbunătățit situația din țară sau regiune; 
întrucât ingerința altor state a agravat și mai mult conflictul; întrucât trebuie respectate 
integritatea teritorială și suveranitatea Siriei;

E. întrucât conflictul din Siria a contribuit la accelerarea răspândirii islamului radical; 
întrucât aproape toate grupările înarmate care luptă împotriva guvernului sirian sunt 
reprezentate de grupările jihadiste din Siria;

F. întrucât conflictul din Siria este una din cauzele principale ale crizei migranților cu care 
se confruntă în prezent statele membre ale UE; întrucât Uniunea Europeană a plătit 
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Turciei peste 6 miliarde EUR în cadrul Declarației UE-Turcia din 18 martie 2016; 
întrucât a fost depășită cu mult limita de 72 000 de migranți autorizați să rămână pe 
teritoriul Uniunii Europene în temeiul Declarației UE-Turcia și întrucât acest acord este, 
în principal, în beneficiul Turciei;

G. întrucât Libanul găzduiește în prezent un milion și jumătate de refugiați sirieni, un 
număr care corespunde unui sfert din populația sa; întrucât actuala criză din Liban a fost 
agravată considerabil de conflictul din Siria și de consecințele acestuia;

H. întrucât Danemarca, după ce a stabilit că Damascul și zonele învecinate sunt acum 
sigure pentru a trăi, este primul stat membru care a informat refugiații sirieni că trebuie 
să se întoarcă acasă și întrucât a decis să retragă permisele de ședere ale 94 de refugiați 
sirieni și să le organizeze întoarcerea acasă;

1. își exprimă profunda îngrijorare cu privire la conflictul actual din Siria, în special cu 
privire la pierderile de vieți omenești cauzate de conflict;

2. își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la situația fără precedent de sărăcie și 
insecuritate alimentară din Siria, unde aproape 60 % din populație trăiește în prezent 
fără acces regulat la alimente sigure și nutritive; este preocupat de existența unui risc 
concret ca sancțiunile să sărăcească și mai mult poporul sirian, ceea ce ar putea duce la 
radicalizarea ulterioară a unei mari părți a populațiilor celor mai fragile;

3. reamintește guvernului sirian că are obligația de a-și proteja cetățenii; subliniază că 
trebuie respectată voința poporului sirian; atrage atenția în special asupra situației 
dificile a creștinilor persecutați și solicită să fie trase la răspundere persoanele 
responsabile de crimele comise împotriva creștinilor;

4. reamintește că 3,6 milioane de refugiați sirieni trăiesc încă în Turcia, ceea ce înseamnă 
că există o amenințare constantă de fluxuri de migrație ilegală către UE; atrage atenția 
statelor membre asupra numărului mare de refugiați sirieni din țările învecinate (peste 
5,5 milioane), o mare parte a acestora trăind în Liban, o țară afectată deja de o criză 
economică;

5. insistă asupra unei politici de plasare regională a refugiaților, care le-ar permite să se 
întoarcă acasă și să își reconstruiască viața după ce conflictul a fost soluționat; 
condamnă crearea oricăror factori de atracție care ar putea declanșa noi fluxuri de 
migrație din această regiune către UE;

6. consideră că mulți refugiați sirieni care trăiesc în UE s-ar putea întoarce acum în țara lor 
de origine, întrucât zone vaste din Siria pot fi considerate sigure;

7. deplânge faptul că Siria a devenit o tabără de antrenament pentru jihadismul 
internațional; reamintește mărturia medicului francez Jacques Bérès, care, în august 
2012, a informat că în Alep sunt prezenți luptători jihadiști de toate naționalitățile, care 
susțin că sunt membri ai Al-Qaeda; reamintește că rebelii sirieni ai Armatei Siriene 
Libere și ai Armatei Naționale Siriene au legături directe cu grupurile jihadiste Frontul 
al-Nusra, Ahrar al-Sham și Hayat Tahrir al-Sham; ia act de faptul că Frontul al-Nusra, 
constituit în timpul războiului civil din Siria și relaționat direct cu Statul Islamic, a 
devenit ulterior filiala siriană a Al-Qaeda;
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8. denunță rolul Turciei de susținător obiectiv al rebelilor jihadiști, care au fost utilizați ca 
mercenari în Siria împotriva kurzilor, în Libia și, mai recent, în Nagorno-Karabah;

9. denunță cu fermitate faptul că grupurile jihadiste au primit ajutor internațional;

10. își exprimă îngrijorarea cu privire la faptul că resortisantele statelor membre ale UE care 
s-au afiliat Statului Islamic și sunt deținute în prezent în tabere în nord-estul Siriei 
încearcă să își facă recunoscut dreptul de a fi repatriate împreună cu copiii lor;

11. subliniază că actuala criză a fost exacerbată de ingerința mai multor state străine care 
duc războaie prin procură în Siria; consideră că Siria este o victimă a confruntărilor 
geopolitice internaționale și a ingerințelor unor state străine care nu au avut nicio 
legătură cu situația din 2011; consideră că este o ipocrizie să se pretindă că se oferă 
ajutor sirienilor în timp ce li se neagă dreptul de a întoarce pagina cu privire la acest 
război;

12. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, 
Comisiei, Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri 
externe și politica de securitate, Serviciului European de Acțiune Externă, guvernelor și 
parlamentelor statelor membre, precum și Guvernului Siriei.


